
B e c s b ő l ,  K e d d e n ,  S e p t e m b e r ’ 4 * ü i k é n  18 2 1 .

T ö r ö k  B i r o d a l o m . ban megölettettek. Valami titkos le 
zésen kapták ókét. A ’ Spionnyok

A z  Orosz Követ  Báró Strogonoff U r , D e r w i s c h  ruhába öltözködött Görög volt,
A n g .  '7-dikén ült-fel e g y  terehhordozáshoz a’ ki, Konstanczinápelyban elfogattatván , 
alkalmaztatott Orosz B r i g g r e : hanem az a’ náila találtatott levelek az öreg Alinak 
el lenkező szél miatt csak 10-d ikben evez- ’s fijainak minden titkaikat elárulták, 
h e t e t t - e l  Odessa fe lé ,  a’ hova l 3 - d i k b a n  S m y  m á b a n  a* csendesség egész­
érkezett  • meg.  A ’ Követtséghez tartozó szén helyre állott $ már H a l g a n a’ Fran- 
személ lyek  eg y  postahajóra ’s három Aus- ezia Contre - Admirális is megérkezett  a
triai hajókra rakodttak-fel, a’ mellyek kü- Smyrnai kikötöliellybe, ’s zászlóját azon- 
lönösen e ’ végre  készíttettek útnak. Mint- nal kifüggesztette a Liliom nevű lineaha-
h o g y  a’ népeknek törvényeik  szerént va • t /1jóról. V  Török hajós seregnél ,  azo l ta ,
lam elly  Követtségi levelezésnek i l ly  m ó - ‘ h o g y  az első megverettetés után segittsé- 
don való félbeszakasztatása hadhirdetéshez get kapott ’& megerössittetve a’ Dardanel­

lák oltalma alól a* szélesebb tengerre is-o
mét k ievezett ,  még eddig semmi újabb 

akarja:  erre n ézve  tette azt a’ nyilatkoz- verekedés nem történt. Erről úgy, Írnak,

hasonlónak 'irtotik*, ezt azonban a’ Porta 
íz úttal íg y  tekinteni  te l lyességgel  nem

tatást, hogy  a’ levelezést  nem akarja fél- hogy most Rhodus szigete körül tartózko- 
be szakasztani,  hanem egyenesen S. Pe- d i k , a’ lévén piá im m á, hogy  ott magát 
tersburgba fogja a’ maga Tudósításait kül- az Egyiptomi Mohamed A l i - Pascha által 
deni. A z o n  Ígéretet p e d i g ,  h o g y  külöm- felkészittetett hajós se re g g e l ,  a’ melly l 5 
ben a Követ  Ur elútozásának nem csak hajókból áll, egygyesittse.  Ezen Egyipto- 
leg kissebb akadályt nem fog tenni,  ha- mi hajókon mind Európai hajós le g é n y e k  
nem h o g y  olly rendeléseket is teszen , hogy teszik a’ szolgálatot, ’s azon Ismail Gibral- 
ritjában a* Törökök miatt semmi vészedé- tár nevű Pascha által vezére l te t ik ,  a’ ki
lem ne érhesse,  szentül megtartotta. régebb en Svétziában és Livornóban a’ Tö-

A ’ Konstanczinápolyban mostanság elé lök Udvar Ágense volt. A zt  tartják felol- 
fordúlt történetek között legnevezetesebb- le,  hogy jó tengéri katona,  ’s hogy Ang- 
nek  tartatik a z ,  h o g y  a’ J a n i n a i  híres lus hajókon is szolgált.
Paschának Ali  - Depedelenlinek két idősb Ez szerént nem lehet igaz az a’ több
íijai, Véli  és Muchtár Paschák, kikről már közönséges külső levelekben hirdettetett 
r é g f n  Íratott az, h o g y  attyokat e lh a g y v á n  Újság, h o g y  a’ Görögök már ezen második
s a ’ Császár hűségére viszsza t é r v é n ,  az versben kievezett  Török hadi hajós sergi 

első Kutahiében a' második pedig Kasza- is semmivé tették volna —  sót áltáljában 
ribnn, számkivetésben ugyan de egyéb  szoJlván nem lehet itt meg nem említe- 
eránt nyugodalmasan éltek,  ez«n napok- niink, hogy  azon Bécsi Újságok , a’ mel-
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lyeV legbizonyosabb Uútf. ból kaphatják a 
Konstanczinápolyi  tudósításokat, azt j e g y ­

ről e l t ű n v é n , Ali Pascha a maga fő vá. 
rosába ismét beszállóit. A* Sulioták Pj{. 

zik-  meg ezen alkalmatossággal némelly  assa Paschát L e lova  mellett e l fogván Pre. 
n a g y  történetekről, mellyeket  ezen Gö- vesát m egszál lották,  körül v e t té k ,  ’s a‘

n 1 várostól nem meszsze e g y  erősséget elfog.
laltak. Az ezen erősségben állott 700 em­
b e r e k ,  mind Albániái katonák,  megigér-

rög revolútziónak kiütésétől fogva nagyob- 
badon majd minden Európai Üjságlevelek
egész bizonyossággal kihirdettek, példának
okáért, h e g y  a’ ’Sitiók a* Konstancziná- t é k ,  h o g y  a’ Görögök ellen többet nem
bolyban megöletett Görög Patriarkha’ holt szolgálnak. Prevesában az a’ Zangeduro
testével elkövetett undokságokban részesül- n evű  Bekir, a’ ki régebben az A l i ’ szolgá-
tek ’s b o g y  a* Konstanczinápolyi Bazarban a* latjában Generál iskodott , ’s most azt tart- 
Törökök által i 5o Görög szüzek megpa- ják  fe lö l le ,  h o g y  a’ Suliotákkal titkos egyet- 
ráznittattak volna : hogy ezekről  Konstan- értésben volna ’s vé l lek  alkudozásra bo-
czinápolyban semmit se’ t u d n á n a k , ’s mind csátkozott volna. A l i  Pascha kéntelen a*
ezek csupa külső Országokon készült köl- Görögökkel  tartani, m inthogy  az Albániái- 
remények volnának. í g y  n a g y  kár volt aktól semmi segedelmet nem várhat,  mint- 
ezen híreket már akkor ú ján  mindjárt h o g y  tudva v a n , h o g y  ezek  a’ Görög re­
meg nem czáfolni. A ’ Konstanczinápolyi  volútzión/ik kezdetén tölle mind elállottak 
’Sidó közönség’ Elöljáróji nem is vették a’ ’s a’ Törökökhöz pártoltak által. Tehát  
dolgot tréfára, hanem olly lépéseket tettek csak az az út v a n  e lő t te , h o g y  a’ Görö- 
közönséges útakon - m ó d o k o n ,  h o g y  az ö gökkel  érttsen e g y g y e t  ’s ezekkel  szövet* 
nemzetjoket érdeklő rósz hirt megczáfol- kezzék  öszsze. A z  Albániaiak’ dolga egyéb- 
hassák, nem ok nélkül tartván attól, hogy eránt n agyon  keserves ,  m in th o g y  szó lta ,

mi az ö felekezeteiken ezen hír h o g y  a’ Sulioták a ’ Törököktől  elállottak, 
mialt Odessában elkövettetett, reájok néz* a* Török v e z é re k  nagyobbadon mind csak 
ve másutt is hasonló kedvetlenséget ne őket küldözték az elpártolt tartományok

ellen való csatázásra. í g y  küldtte Őket a*

az

>

vonnyon maga után.
A ’ Franczia Constitutionel ezeket je- Negreponti  Jussuf Pascha,  Petras ellen 

lenti a* Janinai Ali  Pascha’ szomszédságai- Omer-Brione, Agrapha és Thessalia ellen; 
ban m ég Julius’ elején eléfordúlt tábori Pliassa Pascha Oetolia ellen. A ’ kik köz­
mozgásokról,  a’ Jóniai szigetekről Juh 8-di- zülök ezen csatákra vitettettek , már majd

„  Odysseus mind oda lettek. Csak a' Sulioták sokakatkán indúlt tudósításokból:

(G ) azon gyözedelem  u t á n ,  leöldöhlöttek k ö z z ü lö k ; innen v a n ,  hogy
m ellyet  u tóbb, Omcr-Brione Pascha ellen több Epirosból érkezett útasok mondják 
m e g n y e r t ,  *s a* melyben ezen Pascha el h o g y  az Albániái aszszonyok már feleré- 
is esett, egész Thessaliát elfoglalta; Stur- szint gyászban já r n a k ,  a’ m elly  környül-

*  ___ . a

( állásokat tekintvén arra határozták iringó
hegyszorosokat e l foglalván,  sok Törökö- kát az Albániái  lakosok,  h o g y  többé belé 
l iet,  kik a’ Janinál ostromló Török ármá- ne avassák magokat  ezen Görögök és Tó­
détól Macedonia felé apró csoportokban lökök között való hadakozásba, hanem in­
futottak, meglepte és leöldöste, melly  sze- lvább tnrttsanak szoros neutralitást közttöh. 
rént ez a’ 30 ezer Törökökből és 20,000 M ondják,  h o g y  az Autoliai és Aharnaniai 
Albániaiakból álló armada , a* Görög föld-
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Görög TnsuTgensek az Ali Pascha5 jovallá- R a a j á k  nagyobbadon megöldühlötteh v a ­
sára Janina felé vonnák magok it. la ezen tartományban a* T ö rö kök et ,  s fe-

Ezen mo* lúl. ísok, mint az elóltalál- leségeiket megparáznitván,  familiájikat ra- 
tatott dániaijukból kitettzik, már régiesben hókká tették vala. Elkezdett rebelliójok
történtek. Találtatnak már a’ közönséges mellett megátalkodva megmaradtak } ’s mi­
levelekben a' Joniai szigetekről Julius’ 19- dón megtudták,  h o g y  sergek indíttattak 
dikén indúlt tudósítások is ,  m el lyek  sze- útnak ellenek, a’ körülfekvő tartományok- 
rént a’ Görögök a’ L  a 1 i o t á k a t, a* m elly  ban találtató Insurgensek öszszecsatolták 
e g y ,  T ö r ö k  vallású és igen jó katona magokat azokkal ,  a’ mellyeknek elöljáró 
nem zet iség ,  e ln y o m v á n ,  az ö Fö városso- csspatjaik Moreán formáltatiak, *s m ago­
kat Lalát is elfoglalták. A ’ Hydra Bzige- kát Livadiában sánezok közzé vették. Hogy 
ténél tartózkodott Görög hajók mind el- az Országnak elpusztulását el lehessen tá- 
mentek azon Görög hajós seregnek meg- voztatni,  ’s hogy mérséklettséggel lehes- 
erössitésére, melly  a5 Dardanelláktól kieve» sen vélle bán n i ,  több réndbéli Parlamen-
zett T ö rö k  hajós sereg után ólálkodik. 
(Ezen Török  és Görög hajós sergekröl hir-

(K küldettettek h o z z á j o k ,
en T ö rö k  és Görög hajós sergekröl hir- kik által meghivattattak, h o g y  az elüttök 

lelték,  h o g y  Juh 1 9 - d i k é n ,  az utolsókra álló szerencsétlenség elöl t é r j e n e k - k i ,  ’s 
nézve nagyon szerencsésen, megvereked- kinyilatkoztatták néhiek,  hogy  ha mago- 
tek v o ln a :  ,de a’ melyről  a’ Tiszti tudósi- kát megadjak,  a* Portától bátorságot ’s bo-

csánatot várhatnak. De a’ n é lk ü l , h o g y
Demeter  Kantahuczénót Sándort a’ sergek ezen nagy lelkű ajánlásra valamit figyel- 
organizálására Morédban hagyván  , maga meztek volna, az öszszeesküdtt Fejek meg- 
Hydrára által evezett  ’s minekutánna ott határozták m a g o k b a n , h o g y  továbbá ma- 
Archistrategosnak, f ü V e z é r n e k  megesmer- gokat Raajáknak tartani nem fogják,  ’s az 
tetett v o l n a ,  onnét Jun. 2 4 -d ik é n  a’ Gö- ágyukkal  *s puskákkal való tüzelést a’ has»

Proklamátziót bocsátott. Innét télyból és sánezok mellöl azonnal elkez* 
ismét viszsza ment Moreára, ’s Kantaku- dették. 
czénóval  Patrás mellett táborba szállott,  ’s „ S e r g e i n k  jó r e g g e l ,  három lineájú
azon dolgozott ,  magának Epirussal ’ s a’ hadi rendet formálván, a csatázáshoz hoz- 
Janinai Ali  Paschával,  közösülést nyithas- zá fogtak. A ’ gyözedelem  a* Muselmánoh’

részére állott,  ’s az Insnrgtnseknek na­
gyobb része öszsze vagdaltatott. A z  élet­
ben maradttak közzül valami 10 0 0 » ren  a’

son.
A* feljebb említett , már régitskei moz­

dulások alatt a Morcai T ö r ö k  Kormányo- 
zónak Mohamed Paschának Julius’ 2 3 -d;- kastélyba futottak-be  ̂ n többek pedig v a ­
kén a’ N a g y  V e z é rh e z  küldött Tiszti Tu- lami l 5oo-zan a’ városbéli házakba vették- 
dósítása szerént,  a’ Törökök ’s Görögök be magokat. Mi ezen házak közzül v a g y  
között Livadiánál  történt e g y  olly csata,  kettőt, meggyujtottunk a z é r t , hogy elő 1- 
inelly a* Törököknek volt kedvező.  Sum- járó csapatainknak a benyomulásra xitat 
más fordítása ezen Török Kormányozó tu- csinálhassunk, ’s h o g y  ha a’ szükség ú g y  
dúsításának, ennyiben áll: —  “  találja k ív á n n i ,  a’ várost reárohanással

,, Jelentem táraságodnak, hogy én Jun. foglaljuk-el.  H-anem hirtelenséggel n a g y  
oikán L i v a d i a  mellé m egérkeztem , szél tátnodván, e,z a* lángokat hirtelenség* 

’$ itt ármádámat táborba szállítottam. A* gél minden felé széllyel terjesztette,  '*s
23
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eszsZerént a' házadba szaiadott Insurgen- tak ,  *s a r r a , hogy házaikhoz viszsza tér
sek mind a' tűznek áldozataivá lettek, *s h e s s e n e k , esdekelve engedői t et kértek.

• •  -

az itt találtatott nagy és szép épületek na- E g y  Buluk-Basclii neveztetett-ki e g y  f e j y .
. . 3 S  / i ^ / T  / • / ^  1 . 1 . ’i 3 / . k _gyobbadon a lángok prédájává lettek} 

csak a’ hegy ’ tetején találtató házakat le- 
betett nagy bajjal a’ hainuválevéstöl meg-

csapattal, a v é g r e ,  h o g y  eket 
kastélyban a’ maga gondviselése alá által 
v e g y e  > s a’ városba házaikhoz kisérje , *« - I A

tartani. Minthogy a lángok, mint látszott, melly  kiséret innepi pompával  *g a1 gyöze  
azon házba is bele kapni akartak,  mely- delmeseknek örvendező kiáltozásaik kö- 
ben én magam vo ltam ,  tehát más házba zött ment v é g h e z .  A  Rebellisektől elvé- 
ken tele ni ttettem költözni.

j) Livadiához lett megérkezésem nap-

k W
tetett zászlók a’ csapat előtt v i tettetek.

jj A z  ellenség ezen csatában 3ooo

*■

Moldvában és Oláh Országban már
most csak a’ Tínterista - Gerilla hadakozás

ján valami D i s s u v o  nevű Insurgens Ka- embert vesztett,  kik részint kard által vesz.
pitány több társaival együtt a’ várost ide tették-el életjeket, részint a’ lángok* pré* 
h a g y v á n ,  valami másfél mértfőid távol- dajává lettek.“  
ságra egy  falú mellett,  eg y  rebellis serget 
gyűjtött vala öszsze: melyre n é z v e  olly 
intézeteket kellett tennünk, h o g y  ezen se­
reg a* kastélyba szorittatott Insurgense.k- . . .  , , .... .

V . , , , JT , folyta ttatik, m e l ly  abból ál l ,  hogy  »z ci­nek segittsegekre ne. mehessen. Ln  tehát  ̂ , , •
„ , “ , szellesztetett Görög marad vanycsonnrfok,

ezen falura 2000 emberekkel reá ütöttem. * , , , ,,, , *
a hegyek  kozzul , a hozzátok járulhatit-
lan barlangokból,  az e l lenségre ,  a’ hol 
okét v a g y  g y e n g e  erővel v a j y  v ig y á z a t ­
lanul lenni megsejdítik , ki üt nek,  őket

, , , , , .. , , , . meglepik,  ’s rajtok legalább ennyiben bősz-
semmi segédem °h nem érkezik, hettsegbe , . , x „  ... ^ ...
...... í.. ’ ' ' i /. ... i , ^ . . A  szikokat állják. F.gy .Ily Gerilla - csoport

A z  ellenség tellyesen megveivttetett  • í 5o
holtak,  és ugyan annyi sebesek, a’ rsa« 
tázó mezon maradtak. Azon Tnsurgensek, 
kik a* várba szorittattak Vala, látván, hogy

esvén a* vár h 
ni , és részint 
Öszsze romlottak 
próbára nem 
radttak , keg- 
ta k ,  s kére1 
ték. Magok 
kegyelm et  1

,, Mint’ J(lj

ól le kezditek szökdös- 
haltak, részint rútul

kik

Aug.  1 0 - dikén estve N y a m z  városa előtt
,, megjelenvén , az ott őrizeten lévő 2 5 em­

ezen nyaktöro , , , , , ,  — ... t  ̂ ,, , • berekből alio I orok csoportot m e g lep te ,
.medvén a’ várban ma

, , , *s a’ várost körül v é v é n ,  bárom szegletein
mert hozzánk folyamod- . _ .. ,, °  , ,

, /meggyujtotta.  Kzen T orok  orzo sereg s a 
*t töllünk meg is nyer- , ' ; ' c , . . , . .. * lT. *, varos Sino lakosai az ott levő Sz. János

segei és gyermekeik

a’ Coránban ezek mon-

templomába szaladttak-be: hanem az ín-
%

surgensek ezen templomot, is nem soká 
minden felől m eggyu jtották , m e l l y ,  a'

«láttatnak: „ H a  ellenségeden győzedelmes- T ,  “  . , ' ' H  7  A  \ V, i ,, . , ,x . , , bennelevokkel,  meg a tudósítónál; eljőve
U  1.1 n  f  I h  A P C  2  C  C  .  a r f  m  n  b  i  / 1  n f  U  rv O  /,,ke.dtél, bocsáss-meg néki azért ,  h o g y

.Tiáládatosságodat kimutassadu —  éhez- , , ,
; , „ t lelője v o l t , egett
keppest remenlhettek ezen Insurgens-ma- T .s ,. , ,* i  ̂ .hscihn vuHob un

telekor is, a' ki ezen cselekedetnek sze
A ’ nyomorult  lakosok

radván yok  azt ,  hogy ezen kegyelem a 
Portának nagy  lelküsége és jámbor szelíd­
sége szerént m eg fog nékiek adattatni, a’ 
mint valósággal meg is adattatott, minek-

Jassiból várlak e g y  Török serget a* magok 
segedelmekre.

S p a n y o l  O r s z á g .

Az  Országlószék mostanában arra for-
■  ’

>:tánna magokat engedelmossegve ajánlót- ditotta minden iparkodását,  h o g y  a’ jövő



Míírcziuarn öszszeeryüU'mlo *s lu't észtén- Királly nagyon bizontalankodott, Viogy mit 
deig tartó Corteselí* gyűlésébe, iriérseblett tegyen. Sergeit nagyobbadon a’ fö város- 
gondolbodasú tagobat válosztatbasson. El- hoz gyűjtötte, ’s a* város* lakosait is fel 
lenbezön dolgoznah az az Országban min- akarta költeni a* fegyverfogásra , de ezek 
deniitt kiterjeszkedve lévé klúboh, az xigy- lcgkiss* bb készséget se’ mutattak a ’ kato- 
í)evezett patrióta társasagok , egygyesüle-  náskodásra. Iturbide á'hatatc'san siírgetts 
teli. A z  Országlószéli ú g y  gondolja , hogy az új Országiásnak meghatároztatását, 'st.,<r 
czélját legjobban elérheti,  ha azt véghez 
viheti , hogy nagyobbadon a vagyonos pol­
gárokra mennyen a voksok* többsége, a’klu-

P o r t u g a l l i a.

bisták pedig éppen ellenkezőt jovallanak
*

A* Corteseknek Aug. l-ső napján tar-
mindenütt. Mi fog a’ hét fele iparkodás* tatott ülésében olly jelentését olvasták - f i i  
Kimenetele l e n n i ,  a* jüvö esztendő fogja a’ Finantziai Ministernek, hogy 6 
megmutatni.

A* P endkívülvaló Cortesek eránt s
att,  hogy Tengeri  Ministertol

a nu-
n szük­

séges nyilatkoztatásokat niég he nem kap- 
mi kéttség nincsen, hogy Októberben ősz- liatta, a* Státus* köl tségeinek tellyes la-
sze ne* gyülekezzenek,  csak annyi változást istromát terjeszhetfce a" törvényhozók*
gond olnak , hogy öszszehivattatássokhan gyűlése elejébe. Thomas Fernandez ,
történni fog ,  hogy  Október* i - sö napja azt mondván: „ h o g y ,  ba egy  illy nagy  
hellyett annak l 5 -dikéig fog üszszegyüj- „rangú Minister illy hibáson jár-el hole- 
tettetni. Fzi n rendkivülvaló Cortesi gyű- „lességében , mit lehet ekkor az alábbva- 
íésr 1 úgy  eszmélcdik «"Gazette - de - Fran- „ló ran^ii tisztektől várniu —  azt kívánta,

hogy a Finantziai Minister a’ maga szátu-ce, h<‘: y könnyen megeshetek, hogy  ezen 
rendkívül  való Cortesi gyűlésből még a*le- adását 8 napok alatt terjeszsze a* gyűlés* 
Let ,  a mi 1^02. ben a* Francziáknál n Ja- elejébe,  az a* Minister pedig ,  a’ ki ezen 
k(Timisükből állott híres Nemzeti  Convent 
volt.

Mohaikéból nagyon kedvetlen hírek Több tagok fogták pártját jovallásánah ,

időhaladást okozta,  vonattasséh számadás­
ra ’s érdeme szerént híintettessék - meg.

é r k e z ü k  Madridba. Kéltségbe se5 lehet 
ho ' ni ,  így  szoll e g y  Kadiksi tudósitó a'

melyre nézve meghatároztatott, hogy a* 
Tengeri Minister vonattassék számadás-

A ’ Madridi Universalhan olly jelentés
Párisi Koyalista Journálokhan , hogy  a’ ra 
Vic^ . Királynak már minden ereje csak 
ezen három városokra, Vera-Cruzra,  Pueb- találűuik Lishonáhól Julius* 29- di k  napjá- 
lára, és Meksilióra terjed-kj. Ezen keres- ró): „ H o g y  Generális Pepe, minekutánnn 
kedő,  V e r a - C r u z b ó l  ol!y hiteles helyről a* Oorteseknek és n nemzetnek megkö- 
Tett egy  Jun, 9-dikén költ leve let ,  hogy  szönte volna,  h o g y  aoPortugallus földön 
o annak hitelességéről,  azt mondia . sem- vallott kárát nagy  lelkii u ódon viszsza

fordították, onnét elevezett Anpliába, hogy
mint közép ponton L o n d o n b a n fígyel-

ő annak hitelességéről,  azt mondja,  sem­
mit se heteik telhetik.  E’ szelént Királlyi 
V e z é r  H e v i a , Coröovát az Tnsurgensek* 
tel Május’ 18-dikán. ismét viszsza venni  mezzen az Európai történeteknek l i íejto- 
próhálván,  maga is elesett Oberstlieute
nant Ctslelióval együtt ,  a* Kastiliai K e ­

désére,  ’s ott váloszsza.hi azon időpontút,  
nőkor hazájának megszabadítására Hv.si

gémemből is 300 ember esett-eh A* Victim módon ismét elé állhasson.
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A e 6* Leghűségesebb Felsége Királlyi
Udvarához rendeltetve levő rendkívülvaló 
Követ ’stellyes hatalmú Minister Báró Stiir- 
rner Ur, Jul. 3 i - d i l ié n  Rio - de • Janeiróból 
Lisbonába viszsza érhezett.

N a g y  B r i t a n n i a .

A ’ Királynő holt testének elvitettetési 
pompájiról hoszszasan Írnak a’ Londoni 
levelek. —  Chelmfordból Aug. 1 5 - dikén 
dél felé indították tovább V  halottas sze­
keret*, onnét Colchesterbe vitték* ott csak 
addig akartak megállani,  még a* lovakat 
etetik,  de ezek igen nagyon el lévén fá­
rad va ,  ott kellett h á ln i ,  a* hol tehát a’ 
koporsó estvéli 9 órafelé a’ templomba be­
tétetett, ’s melléje éjjeli strázsa rendelte­
tett. Éjfélkor a’ testamentum’ v é g r e h a j ­
t a n i ,  Lushington,  W ilde  ’s a* társaik,  
Lord Hood, Vassal i ,  Robert Wilson es
W ood,  a’ templomba bemenvén, e g y  T h o ­
mas nevű embert a*koporsóra felhágattak,
*8 azon felírást,  mellyet az Országlószék 
arra tétetett, levétették, *s hellyébe azt sze- 
geztették-fel , mellyet  a’ Királyné a* testa­
mentumában meghatározott. Hanem a’ Ki- 
rállyi halotti Biztos N ayler  azt mondván , 
hogy  ö ezen cselekedetet nagyon il letlen­
nek tartja , végre a* nevezett Urak a’ m a­
gok inscriptios táblájokat levétették, h a­
nem a’ Biztosnak az Országlószék által fe l­
tetetett inscriptio ja ellen csakugyan pro- 
testatziót adtak által. Innen jó reggel meg 
indíttatván a’ test, Harwichba 11 óratáj- 
ban erkezett - meg , hol a’ városon kívül 
g y a lo g  katonaság várta ,  \s szép csendes 
p om p ával  bekísérte * itt a’ szekérről lévé- 
tetett , s a hajéhoz vitettetett * hova a' 
Harwici i Rektor e'9 egy  más Pap elkísér- 
Ven, a Glasgow nevű ftvgát* csajkájára 
feltétetett, ir-elly azt a’ f re gáthoz kivitte, 
.E ez azzal K u xh aftu  felé tüstént elevezett,

hova e g y  más hajón Lord Hood ’s a’ fele­
sé g e ,  L a d y  Hamilton,  T ö r v é n y e s  Doktor 
Lushington *s a’ fe leség e ,  V a sa l l i ,  *s az 
ifjú A u s t i n , elkísérték.

Azon cselekedetre nézve ,  h o g y  a’ bé- 
kételeuek a* népet fel lázzasztván a* halotti 
szekeret azon útról ,  m e l ly e t  az Országló­
szék kiszabott v a l a , eltérítették *s erősza­
kosan a’ C i tyn  által vitették , a’ melyből 
n a g y  lárma és véres verekedések  követ­
keztek —»■  ’s arra n é z v e  is,  a’ mi Colche,  
sterben a* templomban az inseriptziós táb­
lákkal  elkövettetett:  a’ Ministerek kabine­
ti tanácsot t a r t v á n , a’ K irá lyt  ’s az ö Fel­
ségével  Dublinban lévő Ministereket mind 
ezekről  tudósították, a zé rt ,  minthogy az 
Angl ia i  tö rv é n y e k  szerént csaknem árulási 
bűnnek tartatik,  ha v a l a k i ,  v a la m e l ly  Ki­
rállyi vérbél i  szem é lyn ek  temetési p o m ­
páján va lam i ellentáilást követ-el.

Duhlinbankihirdettette  a’ Királly,  h o g y  
ott az innepi  pompázásokra hivatalos sze- 
méllyektöl  nem kívántatik m eg  e z , h o g y  
gyász  ruhában je le n n y e n e k  - m e g : csak 
maga a* K irá l ly  fog g y á sz b a n  megjelenni.

Ú j a b b  T u d ó s í t á s o k .

L i s b o na . 4 azon
liztosságnak vé lek ed ése  eránt tétetett ha* 
ározas a* Cortesek’ gyűlésében , mellyel  
z, a’ Királynak a’ Marquis Máriáivá, Unó- 
a , ,és Saldanha érdemeik* megjutalmaz- 
atása végett  kinyilatkoztatott kívánságára 
lézve ezen gyűlés* elejébe terjesztett. A  
biztosság’ vélekedése a* volt, hogy azt kell 
\ Királly* kívánságára feleletül adni, hogy  
»’ Cortesek már e g y s z e r  határozást tettek 
;zen Diplomatikusokra nezve,  és attól mar 
J1 nem állhatnak. A* gyűlés  megerőssitet- 
:e a’ Biztosság* vélekedését —  Carino Pe* 
:eira azt jovallta Augustus ’ 6-dikán, hogy  
Képviselőknek,  se* a* magok* se* más* szá-
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mára ne leg y e n  szabad a* Királytól vnla- n a g y  tudományú emberek a’ Constitute!^
m elly  hivatalt kérni. Ez meg is határoztatok. hibájit jóvá akarnák te n n i ,  *s ezen pM- 
Girao ehez azt akarta még hozzá tétetni,  num a rendkivülvaló Corteseknek fogna 
h o g y  a* Cortesek’ engedelme nélkül e g y  elejekbe terjesztetni. A ’ p lánum ’ summa- 
Képviselőnek se’ legyen szabad nem csak ja az :  hogy a* nemzeti képviselet  két ka- 
liéz 'sokolás,  de csak audientziára is a’ Ki- marákból,  úgymint Grandesek és Követek*
rályhoz menni. A z  ö jovallása 
tétetett által.

L ó n  d ó n .

ülésre kamarájából álljon ; h o g y  a* törvén yjova l-
lás (initiativum) u g y a n  ezen Kamarák*

Gén. P e p e  az Adju- jussa legyen,  hanem a’ Korona Absolutum 
tánsával Ober3ter Pisával,  valósággal meg- V étóval  bírjon,  ú g y ,  hogy az ennek ere­
érkezett  Londonba. je  által viszsza vettetett jovallásuk, csak

A* Gazette de France a* következendő Cortesek által vétettethes-
Ezen tárgyról  a*

M a d r i d
i l ly  újabb tudósítást közöl Párisban, Mád- senek ismét e le ,  ’s t. 
r idból ,  mint tnnga m o n d ja ,  e g y  hiteles Párisi Monitor is em lékez ik ,  de olly hoz- 
leve le zö je  után : —  ,, Ámbár az Arany-  zátétellel, hogy nem lehet érte kezességet 
kút* klubjában rendszerént mindenkor je- v á l o l n i : a’ Párisi Kurír  pedig az egesz

B e 3.
len kell eg y  közönséges tisztviselőnek len- dologról kételkedik, 
n i : csakugyan még is folytában tétetnek 
ott a5 legrútabb és gonosz czélzású jóval-  Császár és Királly ó Felsége Augus-
lások, En is jelen valék, midőn egy  Őrá- tus’ 2 4 -d ik é n  W e l s b e  é r k e z v é n ,  ezen 
tor olly jovallást t e v e ,  h o g y  az Országló- város lakosainak nagy  örömökre ott m e g ­
y é k h e z  hathatós kérelmet a d v á n - b e , hiv- hálni méltóztatott. Ö Felsége Salzburgból 
j á k - m e g ,  h o g y  lehető hamarsággal indit- délutánni 2 órakor kivánt  jó egésségben 
tson útnak Frantzia Ország felé 25,000  érkezvén-meg a’ mondott városba, annak 
emberekből álló ármádát a* végre  , hogy  külső városába szállott - m e g , *s a* haran- 
oda is v igye-be a három színű zászlót,  *s g o k ’ zúgása,  mozsár ágyuk* durrogása, *s 
h o g y  ott a* Párisi ,  a Spanyol Országiak- a’ n a g y  sokaságnak örvendező kiáltozása 
kai  atyafias , Liberálisok által i l ly nagyon  köztt,  a’ felgyülekezett polgári ’s katona 
óhajtott Constitútziót proklamálja. Elébb tisztviselők által, mélységes tisztelettel fó­
n a g y  pártfogásra talált ezen jo v a l lá s : de gadtatott,  a’ melly  tisztelet - tételre a* ta- 
yégezetre  csakugyan viszszavettetett , mint núló ifjúság és az itt lévő katonaság, zász- 

* minek m é g , n e m  jött volna el az ideje ,  lóikkal és parádéban kiállottak, és sort for-a
«zért ) máltak yala.
nincsen tehettsége arra, hogy 25 ezer  em-
fctrt tüstént hadi lábra állíthasson 2)-

M a g y a r  O r s z á g .  
Z á g r á b b ó l  Jul. 8-dikán ezeket ir-

szor pedig  a zért ,  hogy  ezen jovallás re- jak:  ,, A* minek híre már régólta Váro- 
ménlhetőképpen nagyobb pártfogást fog sulikban szájról szájra futkosott, és betel­
sz  öszszegyíilendő rendkivülvaló Cortesek- lyesedését örömmel látni minden Renden 
nél , mint a* mostani Ministereknél találni, lévők igen óhajtották: azt ma valósággal

A  Journal-de-Paris azt mondja, hogy elértük , és szép egyházi  szertartással vég-
néki hiteles levelezők Írják Madridból, hogy be Í9 menni szemléltük: tudniillik Méltó- 
a’ Spa nyel  Constitútzión nem soká változá- ságos és Fő Tisztelendő S á l e c z  J ó ’s e f
sok fognak tétetüdni, m ellyeh által sok Ernák Medeni Püspökké való Felszentel-
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letesét, ki egyszers mind Segédje (Suífra- 
ganeussa) a’ mi érdemekkel tellyes öreg 
Megyés Püspökünknek. Ugyan Ennek ké­
résére , és hathatós ajánlására a’ fenn ne­
vezett sok jeles Tulajdonságokkal tündök­
lő egyházi Férjfiú, még tavai Pesten Fel­
séges Királyunktól Plisj^pknek k eg y e lm e­
sen kineveztetett. Mihelyt tehát Zágrábba 
megérkezett a* Pápai Bulla , halasztás nél­
kül (mivel már előre minden készen va- 
la) végbe vitte a* Felszenteltetést maga az 
öreg Megyés Püspök R á k i t  o v e e z i  
V e r h o v á c z . M i k s a  ö Excellentziája e' 
folyó hónap 5 - dilién az öreg Szen tegy­
házban temérdek ájtatos ííépnek jelenlété­
ben. Bizonyságul 2 Püspöltsüveges Apá- 
tur,  ugyan a’ Zágrábi Nemes Káptalanból 
szolgált mellette, kiket (a* Romai Szent 
Széknek megengedésével)  önnön maga 
választott ki magának a’ Felszentelendő ,

u. m :  Fő Tiszt. P a n d u r  i c h G y  ö r  g y
és T u s k á n  P é t e r  Urakat,  külömbeu
is példás , sze l íd ,  alázatos,  emberszeretö
egyházi  személyeket.  R e g g e l  8 órakor a* 
harangok m egvonása hangosabb zúgással 
h o g y  sem máskor, adott jelt ezen  szívet indí­
tó ájtatos e g y h á z i  ájtatosságra, m elly  egész
ÍO óráig tartott a’ mozsarak durrogása kö-

■ » *
zött, eleintén ugyan tsendesebben, de utóbb 
a T e  D e u i n  éneklésével  hangosabban, 
k étszeresen , és szünet nélkül. —  Ezen
öröm jelentést n a g y  leereszkedósége meg 
nem gátolhatta, ámbár n többi nyilvánva­
ló T iszte lkedéseket , a* m ennyire  lehetett, 
magától elhárítani igyekezett.  De a’ Zág­
rábi Múzsák is, mint Jótévöjöket , meg­
tisztelni veté lkedve  iparkodtak , ’s többek 
között T .  Rácz István M agyar  N y e l v  Pro- 
fessorának „  E p o s “név alatt kijött Ver.  
se köz kedvet  találtt. “
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H f1 T d t /e s,
Erdélyben Nemes Doboka V á r m e g y é b e n  helyheztetett  Bonczhldai U d v a rá ­

ban Thesaurarialis Consiliarius Gróf Bán fii József Urnák ezen esztendő Október hó­
napjának első napján kótyavetye  szerént el fognak adattatni a ’ többetigéröknek több 
n a g y  termetű szép hágó mén lova i ,  külötnböző szőríiek 4 > 5 és 6 esztendősök} ezek 
között lesznek párosok és hátnosok, lesznek paripák is ,  mind a’ legnemesebb fajtá­
ból valók.

H i r d t é s.
z Ó - Aradon lévő Ser - és Pálinka.

ege

A* Királlyi Udvari Magyar Kamara által a 
főző Ház,  a’ gabonából való Ser és Pálinka árulási kiszorító jussal az Uradalomnak

kerületében, továbbá Aradon a’ B o r-á ru lá s i  R e g a le ,  Sept. 17-dikén 1821-be.n 
O - Aradon , hat e g y m á s u t á n  következő esztendőkre kótyavetye  által ,  újabban áren- 
dába adattatnak.

Az árendálniliivánók tehát 0  - Aradon az említett napon je le n n y e n e k  - m e g : 
a kótyavetye feltételeit pedig m egnézhetik ,  valamint Budán a* Camara Számtartói 
Cancellariájában, úgy O - Aradon a’ Camara’ Prefektusi Hivatalánál,  a v v a g y  Bécsben
« • » r * r . / T ̂   ̂ .' ' V.  ̂ /

#

is a’ Cs. K. Közönséges Udvari  Camara’ Expeditúrájában.

(Am  Tothen Thurm  im Müller’schen Kunst - Gallerie - Gebaude Nro. 648).  
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